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Ciudaţii chîpu de aperare.
Braşovâ, 3 Septemvre v*

Politica, ce o pórtá Ungurii de 
mai bine de unü pătrar ti de veacü 
faţă cu naţionalităţile, s’a deochiatü 
cu desăvîrşire. Pănă şi unQ minis
tru rusescü vine acum se le facă 
imputări pentru nisuinţele lorü de-a 
maghiarisa cu puterea. Fiindu între- 
batü de unü gazetarii germanii, ce 
părere are despre politica dinafară 
a monarchiei austro-ungare, minis
trulü de finanţe rusescü Witte a 
réspunsü, că este convinsü despre 
intenţiunile pacTnice ale Austriei, 
dér nu şi despre cele ale Ungariei, 
căci Ungurii cu nisuinţele lorü de 
maghiarisare forţată portă o politică 
ofensivă, ce póte se turbure pacea.

O asemenea părere, dată de unü 
bărbatu de statü alü puternicei îm- 
perăţii rusesc! asupra politicei ma
ghiare, a trebuitü sé-i usture pe şo- 
viniştii maghiari şi iute s’au şi gră- 
bitü a da amintitului ministru o 
icóná, cum cjic& „adeverată“ 
despre starea lucrurilorü din Un
garia.

in ce o fi stándü adevărătatea 
acestorü informaţiuni, vorü sci ei 
mai bine; destulü, că Ungurii simtü 
mare lipsă de-a se apera în contra 
acusaţiunilortt şi împutăriloru, ce li-se 
facű.

înainte cu câteva luni, când a 
umblatü prin Ardealü unü (Jiaristü 
de frunte englesü, unü judecátorü 
ungurü din Bistriţă s’a dusü la elü 
şi s’a ímbiatü sé-lü facă ín timpü 
de o jumétate de órá se înţelâgă, 
că tóté învinuirile şi acusaţiunile, 
câte se índreptézá în contra Ungu- 
rilorü, suntü neîntemeiate. Gazeta- 
rulü englesü a surísü, i-a mulţămitfi 
şi l’a asiguratü, că de aceea a ve- 
nitü ín Ardealü, ca se se convingă 
elü însu şi despre starea lucrurilorü, 
ér nu se fiă convinsü de alţii în câ
teva minute.

Ca şi judecátorulü ungurü din

Bistriţă a facutü acum deputatulü 
Ábrányi Kornél, vréndü se convingă 
într’o singură convorbire pe minis- 
trulü rusescü, că tóté imputările, ce 
li-se tacü Ungurilorü, că voescü se 
maghiariseze cu torţa, suntü neade- 
vérate.

Nu scimü, décá Ábrányi a a- 
vutü mai multü norocü faţă cu 
Rusulü, decátü a avutü conaţio- 
nalulü séu faţă cu Englesulü. Din 
respunsulü, ce pretinde, că ’i l’a 
datü ministrulü rusescü, se vede 
ínaé, că acesta n’a rémasü prea con
vinsü, că acusările despre maghiari- 
sarea forţată arü fi neîntemeiate. 
Witte răspunse cu o diplomaţiă finá, 
că n’a voitü nici de cum se atingă 
simţibilitatea îndreptăţită a naţiunei 
maghiare, ci a voitü numai sé c|ică, 
că între popórele Austro-Ungariei, 
naţiunea maghiară are temperamen- 
tulü celü mai ínlocatü şi că rassa 
maghiară are cea mai mare influ- 
inţă asupra celeilalte părţi a mo
narchiei.

Cu alte cuvinte, după părerea 
ministrului rusescü, între tóté popó
rele austro-ungare, Maghiarii suntü 
cei mai neastemperaţi şi, deórece ei 
au cea mai mare influinţă politică 
în monarchiă, totü asupra lorü tre- 
bue se cadă şi răspunderea pentru 
nemulţumirile dinlăuntru, cari potü 
periclita pacea.

Ori cum ar fi înţelesfi minis
trulü rusescü „lămuririle“ date de de- 
putatulü şi scriitorulü ungurü, ré- 
mâne totuşi ciudatü chipulü, în care 
Ungurulü şovinisttt a voitü sé-lü con
vingă despre aceea, că nu póte fi 
vorba de maghiarisare forţată.

Ábrányi se provocă la faptulü, 
că naţionalităţile îşi vorbescü şi ac[í 
limba lorü ca şi înainte cu o miiă 
de ani, dér acésta póte dovedi celü 
multü, că Maghiarii n’au fostü în 
stare a-le maghiarisa în trecutü, nu 
dovedesce înse nimicü faţă cu în
cercările lorü de maghiarisare pre- 
sente şi pentru viitorü. Asemenea

nulovedeâce nimicü provocarea la 
cel patru mii şi mai bine de scóle 
albiţionalităţilorfl, când sciutü este, 

.céaó^te li-s’a eroitü acestorü scóle. 
Tomai aici se arată cea mai mare 
vioentare şi neîndreptăţire, căci na- 
ţioialitâţile susţinu cu mari jertfe 
acete scóle, ér guvemulü tinde a-le 
ma;hiarisa cu tóté mijlócele, pre- 
cur arată şi ordinaţiunile cele mai 
noe ale ministrului de instrucţiune 
Eőfrős. Acésta o numesce Ábrányi 
„vaidi tarea limbei statului“, dér 
în ealitate ea nu este, decátü cea 
ma crudă maghiarisare.

Interesantü este, cum scriito
rule ungurü a doveditü respectulü 
ce-ü au Ungurii de părerea Ruşi* 
lori, silindu-ăe a arăta, că ei nu 
uráícü pe Ruşi, că cetescü în tra- 
ducjre operele lorü, cântă cântecele 
lorü şi n’au simpatisatü nici-odată 
cu îihiliştii. Ca se vadă cutü de ca- 
valerescă e naţiunea maghiară, a 
mai ínvitatü pe Ruşi şi la serbarea 
mileniului.

Trebue, că ministrulü rusescü 
a rémasü uimitü de atâta naivitate 
amabilă unguréscá şi’şi va fi gân- 
ditü şi elü ce-şî va fi gánditü.

hieronymi despre situaţiunea 
politică.

Corespondenţa de mai josQ, ce-o 
primimO din Pesta, ne împărtâşesce 
unele nouă aserţiuni ale ministrului 
Hieronymi cu privire la politica sa de 
naţionalitate. In faţa vorbiriloril contra- 
^icătore ale lui Wekerle şi Tisza, Hie
ronymi a simţită trebuinţa de-a asigura 
că elfi rămâne pe lângă cele ce le-a 
4isft la Hatzfeid şi Coşiocna, şi c& e gata 
să împace pe Români, dtScă aceştia se 
vora mulţumi cu câţi va funcţionari înalţi 
administrativi. Cu acăsta s’ar învoi şi W e
kerle şi Tisza şi pactulQ, ca cela cu Saşii, 
ar fi gata. Numai câta pentr’una asemenea 
pacta nu vora afla nici-odată aderenţi între 
Români! — ]£tă corespondenţa:

B u d a p e s t a ,  13 Septemvre n.

Cu ocasiunea primirei congresu
lui alu VlII-lea internaţionalii demo
graficii şi higienicu, după cum se 
scie, preşedintele, ministrulii Hiero
nymi, le făcu 6speţiloru streini ono
rurile. In decursulă conversaţiuniloru 
făcu ministrulii nisce enunciaţiuni 
f6rte detailate asupra situaţiunei ge
nerale politice din Ungaria, precum 
şi asupra ceşti unt’ ^ciiicaţilorii, 
din cari suntemii în posiţia de-a îm
părtăşi următ6rele:

Cu privire la întrebarea, că în 
ce direcţiune se continuă pertractările 
cu Românii, ministrulu respunse cu 
cunoscutulu seu surîsu finii: „Este 
greu de-a pertracta cu o fracţiune, 
care în privinţa acesta nu posedă 
mandatari. In urma politicei de pa
sivitate Românii au ajunsu în starea 
precară, că stau fără plenipotenţiaţi 
parlamentari în faţă cu modalităţile 
de împăcare. Agitatorii întemniţaţi 
nu potu fi indentificaţi cu totalitatea 
Româniloru. Ce e drepţii, cu ocasiu
nea căletoriei mele prin Ardealu am 
conf eratu cu cei mai valoroşi represen- 
tanţî ai direcţiunei române moderate, 
înse şi ei trebuiră se observe cea 
mai mare reservă, pentru a nu fi 
desavuaţî din partea elementelorii 
demonstrătore din causa lipsei de 
mandate. Ce se ţine de „martiri“, 
cu ei pote omulii vorbi cuminte nu
mai între patru ochi, căci odată eli
beraţi, se gireză din nou ca apostoli 
militanţi întăţişându încă pe deasupra 
convorbirile, ca propuneri de mituire.

Cu tote aceste eu şi aoum stau 
tare pe lângă punctulu de vedere es- 
pusu în vorbirea mea dela Hatzfeid, 
din care sunt gata a trage conse
cinţele cele mai largi.

— Cari aru fi aceste conce
siuni ?

—  A  te esprima în modii de- 
tailatu asupra acestei întrebări, este 
acum încă prea de timpuriu; de altă 
parte înse e faptu, că în timpulude 
faţă dintre Români nu ocupă nici

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Din „anulű memorabilű“.
Da... l ’am ucisa... şi mă huliţi, 
CâcI omorî-i una câne?
Dór ela e jertfa a-lora mii 
De capete române.

Cum? Ela de 4©ce mereu 
Tota taie-’n carne vie,
Şi ne despóie rénda pe rénda 
In cruda-i lăcomie.

In iada cu voi neputincioşi 
Cu inima tâmpită,
Cari vă plecaţi capula în juga 
Ca cea din urmă vită !

Dór dócá nu l’aşî fi uoisa 
Voi cei dintâiu a-’ţi plânge;
De sânge ela a fosta sătosa 
Şi l’am scăldata în sânge.

Şi câta de mândru mai ţîşnea 
Din peptula lui veninula,
Cu ce nesaţa i-l’am băuta 
Cum la culesa bei vinula !

Şi-acum deplina sunt mulţumită, 
Căci venturile stranii 
Ororea faptei vora cânta 
Şi-ora dispără tiranii!

Aurelii Ciato.

M A R A .
Novelă croată, de Grubeslţ.

Pe ţărmula Savei să întinde una să- 
tuleţa. Numele lui e Koronovo şi despre 
ţinutula său poeţii cântă, că în pămentula 
lui să semănă miseriă şi răsară eroi. Că
suţele lui albe se înşiruesca una lângă alta 
ca tota aţâţi mieluşei, şi stejari seculari îşi 
întindă ramurile bogate spre drumula de 
ţeră, umbrinda liniştitula sătuleţa. Valu
rile curate ca argintula ale Savei, ce curge 
repede, sărută câmpiile cu pajişti ale sa
tului de-o romantică situaţiă, şi sorele stră- 
lucitora împrăscie cu mână plină aurula 
său asupra acestui mica paradisa ala Croa
ţiei. Locuitorii din Koronovo portă sub 
esteriorulu lora dura o inimă simţit6re, 
care nu cunosce invidia şi ura; concordia 
şi frăţietatea suntă legătura, ce-i ţi ne unuia 
de altulu, acestea umplu cămările şi piv
niţele loru. Locuitorii trăiesca în grupe;

mai multe familii întrânda la tocmólá îşi 
împartă sortea sub acelaşi acoperişa şi se 
îngrijesca în comuna de bunăstarea casei. 
Zidirile comune sunta împrejmuite de ţa
rine, pe de-asupra cărora ţi-se pierde ve
derea ; pe ele se l0gănă spice de aura, crini 
sălbateci şi fructe gustóse.

Băiatula de ş0pte ani ala bogatului 
proprietara Grujo Siminovic, micula Ivo, 
într’o după ame4ă frumósá păscea oile pe 
ţărmula Savei. Părula lui mátásosü şi ne
gru ’i încorona, cu bucle lucitóre, obrajii 
trandafirii, şi din micuţii lui ochi strălucea 
veselia.

Apropiându-se de ţărma, şi-a tăiata 
o ramură de salciă şi începu s’o cioplóscá, 
când ătă că de-odată una plânsă de co
pila i-a lovita urechia. Privi în susa, se 
uita împrejura, dór peste ţinuta se coborî 
erâşl liniştea şi nu se au4ia decâta behă- 
hăitula vioia ala berbecelui fruntaşa. Ivo 
cre4u, că a fostü numai o închipuire, şi 
ciopli mai departe.

Dór abia se apuca din nou de lucru, 
când 0tă, că aude totü acela plânseta — 
acum însă mai tare şi mai curata. Arunca 
la o parte beţigaşula, ce şi-la cioplea şi

alerga în direcţia de unde s’au4ia plânsula. 
Şi, o minune ! Abia în depărtare de două- 
4eci de paşi, la umbra unui stejara uriaşa, 
zăcea o mică fetiţă de-o frumseţe înge- 
reşcă. Ivo, bucurându-se, se uita uimitü la 
mititica, care înceta de-a mai plânge, în- 
dată-ce vă4u pe Ivo. Băiatultt se pleca şi-i 
sărutâ guriţa de fragă, apoi fugi, şi peste 
puţina întorcendu-se cu jăpăliga de salciă, 
se aşe4â lângă copilă, ca să-şi continue cio-
plitula.

Avea sufleta cu multa mai buna, de
câta s’o lase singură, căci se temea, să nu 
i-se întemple ceva. Cum va plânge-o ma- 
mă-sa, care póte adună féna în rîtula din 
apropiere, câ să-şi câştige pânea de tóté 
4ile! Trecu oră după oră şi în cele din 
urmă lui Ivo i-se urîse a mai sta ast-fela. 
Voia să mergă, dór aştepta încă în spe
ranţa, că doră-doră va veni mama fetiţei. 
„Te iubesca, păpuşică, te iubescü tare, tare“ 
4ise elü micuţei, ca şi când acésta l’ar în
ţelege. „Dór mi-ar plăce să-mi taiü beţi- 
şore; — de ce nu vine mamă-ta ? Nu te 
potü eu lăsa singurică; mé temü, că ţi-se 
va întempla ceva. Tu eşti încă forte mică, 
eşti mititică, mititică, mai mică chiar de-
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puse pe tapetă din partea guveiu- 
lui, ca unu postulată politica. Dcu- 
ţiunea asupra cestiuniloră bisericicl- 
politice este de-a se reduce la do- 
siţia energică, ce a iăcut’o cleilă 
catolică faţă cu ordinaţiunea lin 
Februarie, şi care nu mai era om- 
patibilă cu posiţia de putere ajiui 
stată de dreptă.

— Intre ce condiţiuni ar ima
o eventuală disolvare a camere?

—  Guvernulă nicî-odată ni va 
pute fi reţinută prin obstrucţiun de 
a’şî realisa progamulă. Ac6sta îns nu 
însemnă că n’amă da tnsemnătatagi- 
taţiuniloră catolice, cari în fapi se 
facu prin ţeră, şi astfelă guverulu 
nu va păşi la nou8 alegeri, înmte 
de a fi introdusă administraţinea 
de stătu.

— Intru câtă atinge prograrulă 
acesta cestiunea naţionalităţiloWicUn 
Ungaria superi6ră? v

— In Ungaria de Nord, dupăaât 
sciu eu, nu esistă cestiune de naţio
nalitate. Representanţii oficial: ai 
statului ungarii şi ai autorităţii aes- 
tuia, suntă legaţi cu atâtea leg&uri 
de natură religiosă şi de rudire cu 
poporaţiunea, încâtă potă fi prviţi 
ca organele ei autonome şi iidi- 
gene.

După acestea ministrulă nai 
adauge următ6rele observări cu pri
vire la agitaţiunea, ce se iace în 
Transilvania din regatulă Româ
niei:

Este ună faptă f6rte instruc
tivă, că Românii îşi uită cu tdbulă 
poftele loru de înfrăţire în faţa itel- 
piloră de graniţă rusesci din Basa
rabia. Pentru Românii basaraDeni 
nu esistă „ Voci latine“ nici vA pm rîu 
cătră Europa academică şi nici „re* 
soluţiunî ale vr’unui congresă de 
pace“. Ei sciu prea bine, că acolo, 
în locă ca se le permită demonstra- 
ţiuni congresuale, ca în Sibiiu, i-ară 
alunga peste graniţă.

y
Unu Maghiarii la ministrulil ru- 

sescü Witte.
Mare turburare a produsă în 

cercurile politice maghiare o vor
bire, ce a avut’o 4üele acastea ună 
colaboratoră ală carului germană 
din Viena „Neue Fr. Presse“ cu mi
nistrulă rusescă de finanţe Witte. 
Findă vorba despre politica esternă 
a Austro-Ungariei, ministrul u ru
sescă c|ise, că în ce privesce Aus
tria, elă este conviiisă despre poli
tica inofensivă a acesteia, dér „cwm 
stămu cu Ungaria“, adause ministrulă 
rusă. „Maghiarii au nisuinţa de-a ma- 
ghiarisa totulu, acolo suntu alte împre

jurările“. Prin cuvintele acestea mi
nistrulă rusescă a arătată, că elă 
socotesce politica de maghiarisare 
cu sila ca primejdiósá pentru pacea 
din afară, şi că prin urmare despre 
politica Ungariei nu se póte cjice, 
că acésta ar fi inofensivă.

Părerea acésta. esprimată de 
ministrulă rusescă, i-a superată tare 
pe Unguri. Ună Iruntaşă ală aces
tora, cu numele Ábrányi Kornél, şi-a 
şi cerută numai decâtă intrare la 
ministrulă Witte, cu scopă, ca se-i 
arate, vec[í Dómne, că politica Ma- 
ghiariloră nu este aşa primejdiósá, 
precum crede ministrulă rusă. Eată 
ce li se telegrafiézá în privinţa a- 
césta foiloră ungurescî din Ab- 
bazia, unde petrece ministrulă ru
sescă :

Când s’au publicatü prin cjiare deola- 
raţiunile ministrului rusescă Witte ou pri
vire la nisuinţele Maghiarilorö de-a ma- 
ghiarisa cu forţa, prin cari nisuinţe s’ar 
periclita pacea, Ábrányi Kornél (deputata 
şi poéta maghiarö) i-a sorisa ministrului 
rusescă o opistolă, în care l ’a făcuta a- 
tenta, că declaraţiunile sale nu corăspunda 
adevărului, şi l’a rugata tot-odată să-i dea 
ooasiunea de-a se întâlni la olaltă.

In aceeaşi (}i la ‘2 ore d. p. întâlni
rea a şi urmata, cu care ocasiune Ábrányi 
Kornél a arătata, că învinuirile răutăciose 
ou privire Ja nisuinţele de maghiarisare 
ale Maghiarilora, suntü combătute în mo
dula cela mai puternioü prin însu-şî fap- 
tulü, că peste doi anî statuia ungara îşi 
va serba jubileula de o miiă de ani, şi în 
Ungaria naţionalităţile şi astăzi îşi vor- 
besca limba lora maternă tocmai aşa, ca 
şi înainte de asta cu o miiă de an i; com
bătute sunta mai departe prin faptulü, că 
în Ungaria bisericele naţionalităţiloră îşi 
au autonomia lora şi că naţionalităţile au 
peste patru mii de scóle. Ábrányi arată, 
că valórea limbei statului nu ínsémná ma
ghiarisare forţată, din contră necunóscerea 
limbei statului este una ataca silnica şi 
ilegala în contra statului.

Nici aceea nu este adevărata, dise 
Ábrányi, că naţiunea maghiară i-ar urî pe 
Ruşi. Tóté opurile marilora scriitori ru
sesci sunta traduse pe ungurosce, operile 
oompositorilora rusesci sunta populare la 
Maghiari, — tóté acestea dovedesoü mai 
multa o simpatiă, decâta antipatiă. Ade
vărata, că naţiunea maghiară e iubitóre de 
libertate şi de aceea nu este amică a au
tocraţiei rusesci, însă acesta sentimentü 
nu-1 transpune asupra naţiunei rusesci şi nici
odată pe nihiliştl Maghiarii nu i-au vécjutü 
cu ochi buni. Decă în Rusia domnesca încă 
şi astă4l idei greşite despre Maghiari, causa 
este, că Rusia şi Ungaria nu pota sta în 
nemijlocită atingere, ér cei ce mijlocescü 
atingerea, nu iubesca adevérulü. Décá Ru
sia vró să se convingă despre sentimentele 
Maghiarilorö, va avó bună ocasiune de-a o

face acâsta peste doi ani, cu ocasia jubi
leului milenara. Rusia să stimeze indepen
denţa milenară a statului ungara şi să facă, 
ca să fiă representată la jubileu în moda 
demna, — atunci se va convinge nu nu
mai despre oavalerismula naţiunei maghiare,
oi şi despre nisuinţele sale obieotive şi 
pacluice.

Ministrulă rusescă W itte a ascultata 
cu mare interesa şi a primita cu mare mul
ţumire lămuririle. Declaraţiunile sale, publi
cate în „N. fr. Presse“ , le-a comentata aşa, 
că în aceste ela n’a voita nici de oum să 
atingă susceptibilitatea îndreptăţită a na
ţiunei maghiare ; ela a 4is& numai atâta, 
că între poporele Austro-Ungariei naţiunea 
maghiară are temperamentula cela mai în
focata şi că în partea cealaltă a monar- 
chiei rassa maghiară are cea mai mare in- 
fluinţă asupra politicei esterne ; în fine şi-a 
esprimată speranţa şi din parte-şl convin
gerea personală, că Rusia nu va lipsi dela 
serbarea mileniului maghiara.

Unu organu polonü
despre castiunea naţionalităţilor!!.

piarulă polonă „Nowa Reforma“, 
din incidentulă dărei de séma a lui 
Coloman Tisza, scrie ună articolă 
asupra cestiunei naţionalităţiloră din 
Ungaria, şi şi acum, ca şi de altă-dată, 
condamnă în modulă celu mai ho- 
tărîtă politica guvernului ungară faţa 
cu naţionalităţile.

„Cestiunea naţionalităţilora® — 4i°e 
numita foiă — şi în Ungaria, ca şi pretu
tindeni íntr’altü loca, numai aşa se póte 
deslega, décá se va da fiă-cărui popora 
aceea, de ce ela are lipsă pentru binele 
său. Binele fiă-oărui popora însă condiţio- 
nézá, ca să i-se oferă posibilitatea de a-se 
desvolta pe basă curaţii naţională. Prima 
şi cea mai de căpeteniă condiţiune a acestei 
desvoltărl este ca limba acelui popora să 
se bucure de dreptula cetăţenesca în şcolă 
şi în oficii. Numai o şcolă naţională póte 
promova cultura, numai ea póte sprijini 
desvoltarea economică, care e imposibilă 
fără de o cultură adevărată.

Binele unui popora condiţioneză mai 
departe păstrarea individualităţii naţionale. 
Păzirea acestei individualităţi, a trecutului 
şi a monumentelora unui popora, este una 
efluxa naturala şi logica ala principiului, 
pe care l’a decretata Coloman Tisza. In 
fine fiâ-care naţionalitate trebue să aibă 
dreptulü, de-a hotărî asupra intereseloră 
sale, deóre-ce de sigura ea trebue să scie 
mai bine, ca ori şi cine, ce îi convine, şi 
că nimeni nu póte lucra cu asemenea zelü 
şi cu asemenea îngrijire la realisarea pos- 
tulatelora favorabile ei.

Deci tecunósc°rea drepturilorü naturale 
ale fiă-cărui poporu şi a autonomiei lui suntu 
singurulu mijlocii pentru deslegarea cestiunei 
naţionalităţilor ú.

Maghiarii ara trebui să înţel0gă în

unulă ună postă mai înaltă admi
nistrativă. Pentru acésta înse este 
responsabilă antecesorulă meu Colo
man Tisza, şi preste totă regirnulă 
tiszaistă, care în taţa acestpră pre- 
tensiunî tot-déuna a observată o ţi
nută respingétóre. Eu din parte-mi 
înse sunt bucurosă gata, ca, ţinendă 
contă de pretensiunile juste ale Ro
mânii oră, sé numescu în comitate lo- 
cuite în numérű preponderantu de Ro
mâni, căţî-va fişpani români, precum nu 
eschidă nici posibilitatea, că décá 
prisonierii politici români voru ave o pur
tare esemplară, le voiu reduce pedépsa. 
Trebue însS se observă, că disposi- 
ţiuni politice de o ast-felă de pon- 
derositate nu se potă stabili înainte 
şi nu se póte stabili înainte timpulă 
ducerei lorü în deplinire.

înainte de tóté trebue lucratQ, ca 
concesiunea acésta sé nu fiă privită 
ca atare, ca şi care mai puţină ar 
fi menită sé fiă, adecă ca o  capitu- 
laţiune dinaintea ameninţăriloră ul- 
traiştiloră.

La întrebarea, că esistă dór în
tre Coloman Tisza şi între densulă 
(Hieronymi) diferenţe, cu privire la 
deslegarea cestiunei române, minis
trulu respunse evasivă:

—  Jertfa lui Tisza, când elă şi-a 
subordinată tendinţele sale munici
pale nisuinţeloră cabinetului actuală 
de-a întroduce administraţia de stată, 
este cu multă mai desinteresată şi 
démná de admirare, decâtă ca noi 
sé considerămă ca nedelaturabile di
ferenţe în cestiunî de însemnătate 
mai mică. O ast-felă de nuanţă este 
şi contrac(icerea, ce s’a arătată între 
vorbirea mea din Cojocna şi aceea 
a lui Tisza din Oradea-mare privi- 
tóre la reducerea séu susţinerea cen
sului electorală de astăcji în Tran
silvania.

Eu, cu privire la acéstá ces
tiune, cu atâtă mai puţină potă 
aproba tendinţele conservative ale 
lui Tisza, cu câtă nedreptatea cen
sului electorală esistă şi în Ungaria. 
Astfelă ţeranulă din comitatulă To- 
rontalului trebue se dovedéscá, că 
posedă pămentă cu multă de mai 
mare preţu, pentru-ca se potă ob
ţine dreptulă de a alege deputată 
în cameră, decâtă celă din comita
tulă Ugocei, unde sesiunea n’are de
câtă a ş0sea parte din preţulu celei 
din Torontală.

—  In străinătate se c}ice> c& 
proiectele bisericesc! politice ară fi 
unu mijlocă de căpeteniă pentru ma- 
ghiarisarea naţionalităţiloră?

—  Părerea acésta este întru 
atâta falsă, întru câtă momentele 
amintite, ce e dreptu, s’au intonată 
ici-colo, dér nicî-odată n’au fostă

câta Joza mătuşei — dór tu eşti aşa de 
frumosă, păpuşica mea“ . Aşa o giugiulia,
o desmierda, acoperindu-i mânuţele cu să
rutări. Sórele da spre apusü şi începea să 
însereze. Ivo nu sciea, ce e de fácutü. Să 
mérgá acasă şi s’o lase aici? La aşa ceva 
nu-lă lăsa consciinţa. Lucrătorii din apro
piere începură să părăsâscă agrii.

— Vai, ’mi-e frică, 4ise în sine. 
Leliţa Erica mi-a povestita dăunădl, că pe 
aici umblă duhuri rele, cari vrăjesca va
cile. Vai, décá mi-ar eşi acum unuia. în 
cale ? Decă ar veni şi m’ar duce ? — Inima 
i-se strînse ghemü. Apucá repede fetiţa în 
braţe şi mâna după oi cătră casă.

Când mama lui Ivo văc}u, că se înse- 
rézá şi copilulü totü nu-i vine acasă, în
spăimântată grăbi înaintea lui şi la res- 
crucl îla şi întelni. Pe fruntea lui Ivo scli
peau sudori reci. Inima lui era înspăimân
tată de superstiţii, era pe-aci să cadă josü 
de obosélá: dér mica sarcină o strîngea to
tuşi cu putere la pieptü.

Gâfăinda istorisi elü mamei sale, cu 
vorbe întrerupte, cele ce i-s’au întâmplata, 
şi Jagoda săruta obrajii fierbinţi ai lui Ivo 
şi lua în braţele ei pe mititica, ce durmia.

Altă di dimineţa Grujo a datü de 
scire în tota sătula şi în localităţile din 
apropiere, că s’a aflatü unü copila espusa 
şi i-se caută mama; dér nime nu sciea ni
mica. A  făcuta arătare la primăriă, dér 
nime nu s’a anunţata.

— Póte asta e voinţa lui Dumnezeu, 
clise în sfârşiţii cătră nevastă-sa. Ş’aşa 
Domnulü n’a datü o soră lui Ivo. Unde se 
satură trei-^ecl de ómenl, póte să se sa
ture şi sărmana acésta.

Botezară fetiţa şi i-au datü numele 
de Mara, şi Jagoda a primitü să fiă mama 
ei. Cele-l’alte femei însă murmurau. Sunta 
destui copii la casă, de ce şi părăsita asta?

Dér Grujo era stăpânulU, au trebuita 
dér să-şi înece supărarea. Érá Jagoda sa
luta cu lacrimi în ochi şi cu ar4ötóre iu
bire primulü graiu alü copilei, întâiula ei 
paşfi, şi Ivo îşi părăsi prietenii de mai îna
inte, stânda óre întregi lângă mica copilă, 
îndeletnicindu-se cu ea, jucându-se îm
preună şi îmbrăţişându-o.

*

Abia patru-spre-^ece primăveri înco
ronau cap: ' "rumosa alü Maréi — şi ea 
pierdu fe are-i străluci numai scurta

timpü. Era sérá. Jagoda zăcea în patü tră- 
géndü de mórte. Şi radele sórelui apună- 
tora, pétruncjénda prin feréstra îngustă, să
rutau pentru ultima dată faţa ei palidă. La 
patulü ei îngenunchiau Ivo şi Mara, şi la
crimi fierbinţi le brăzdau faţa. Pe genele 
Jagodei încă se iviră doi bobi de lacrimă, 
apoi suspina lunga, lungü şi îşi închise ochii 
pe veciă.

*

Abia îngropară pe Jagoda, şi étá că 
Manda, noua gospodină, după obiceiu cea 
mai vârstnică dintre femeile casei, în
cepu să se mándréscá ca unü páunü, şi da 
strajnice porunci. Pe Grujo îla frânse mór
tea soţiei sele, sufletulü lui plângea după 
fericirea pierdută. Pentru Mara răsăriră cjile 
triste, căci Manda o uria şi Mara era ne
voită să sufere tóté în tăcere. Numai ochii 
lui Ivo nu ocoliau doliulü muta alü fetei, 
numai elü băga de sémá, cum îi pieră tran
dafirii din obraji, cum se întunecă lumina 
ochilorü ei.

Intr’o Duminecă după amédí elü căuta 
pe Mara, dér n’o afla nicăirl; bătu câmpii 
şi arăturile şi din întâmplare ajunse în ci- 
mitirü; acolo afla pe Mara la morméntulü ma-

mei sale, plângândti pe movila verde a gropei.
— De ce plângi? o întreba ela cu 

gingăşiă. Inzadară Mara se sili să-şi înece 
lacrimile, căci amarula reţinuta atâta vreme 
isbucni acum pe buzele ei.

—  Am venita aici, să-mi iau rămasa 
buna dela mormântula mamei nostre; eu 
merga în lume. Mai bine voiu flămândi, 
voiu răbda frigă şi nevoi, decâta să suferii 
şi mai departe tractarea rea a căsenilora.

Sângele se urca în faţa lui Ivo. „Nu 
vei merge de aici, pănă când ’ml voiu putâ 
folosi mâna dreptă! Vai aceluia, care te 
va atinge, căci tu sfântă eşti înaintea mea !u

Figura lui trupeşă se|]obli, în ochii săi 
ardea focula măniei. îşi luâ de braţa sora 
şi merseră cătră casă. In curte le eşi în 
cale tocmai Manda, care da de mâncare 
horălora. Găini albe, gălbui, pestriţe şi co
coşi se grămădiră în jurula ei, şi lărmuinda 
s’aruncau după bobele aurii de păpuşoiu.

Ivo înfuriata se arunca asupra ei şi 
o înzgărdâ cu mânile lui de fiera.

— Vai ţie, decă cu vre-una singură 
cuvânta vei mai vătăma acestă faţă. De 
a4l înainte eu o apăra, eu, viitorula stă
pâna ala casei.



Harfa tëranéscâ g r e a  delà 42.—  
la 42yr  cr. de m i j l o o ü  delà 42.y2- 
pln& la 48. or. u ş 0 r ă  delà 44.ÿ2 
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rându-se, vorbele începură să se desgheţe 
şi a se au4i ici-coleau.

La au(|ula unei minciuni aşa de co
losale, Ioniţă, care era în odaia de alături!, 
nu se mai putu stăpâni, deschise uşa şi 
stripâ:

— Să chiorăscă, boerule, de o lasă
rKv frt- 1 soroc-ovăţl!

Ţiganul» cu gâştele.
— Snovă. —

Unü boeră avea ună bucătarii ţigană. 
Odatö ăstă boerü poftesce la masă pe mai 
imulţi şi q fee ţiganului, ce bucate să facă, 
ér printre îi poruneesce să taie şi o 
gâscă şi să o fat'ii ,v&r.^v Pr^p-frtesce ţi- 
ganulă pentru celelalte bucate, taie gâscă,

! ipune de o gătesce şi pe ea, şi de bine ce
o nimerise, că lăsa unü miros ü de să totă 
tragi pe nasă, ce s’a gánditü ţiganulă?

— Hai să-mi lingă şi io haste buze 
iţigănescl cu bucate boiăresci.

Şi rupse frumosă unü piciorü tocmai 
de süsü şi-lă mânca ţiganulă de par’că nici 
n’ar fi fostü. Ér ca să nu se cunoscă, po
trivi gâscă cam într’o rînă şi o încunjură 
bine cu varză pănă mai în süsü.

La masă nu sciu cum face boerulü, 
când să taie gâscă, că o íntórce în süsü 
tamanü ou loculü de unde lipsea pieiorulü, 
şi vede hoţia ţiganului.

De faţă cu omenii ce poftise la masă, 
s’a ţinută boerulü, a tácutü, n’a 4 ^  Hi" 
micü şi a lăsată pănă a rémasü singurü şi 
atunci a strigatü pe ţigană să vie süsü.

Yeni ţiganulă şi cam mirosindă după 
faţa boerului, de ce-lă chemase, stătea sme
rita pănă să-i 4ică boerulă, ce avea de 4isü

— Cum ai mâncată piciorulă gâscei 
faraóne, începu boerulă să strige la elă, 
de-mi venea să crăpă de năcază, faţă cu 
mosafirii, la masă.

— Care picioră, cocóne?
— Piciorulă gâscei de pe varză, afu- 

risitule.
— Eu, am mâncată picioră de gâscă ?
— Tu, ve4l bine, c’avea gâscă nu

mai ună picioră, când ai' adus’o la masă.
— Aoleo, poi ce, cocóne, sărută mâna,

numa ho gâscă e c’ună picioră?....  Suntă
multe haşa.

Şi se înalţă în verfulă degeteloră de 
se uită pe feréstra, ' care era la spatele 
boerului.

— Eca ia, 4ise arătândă cu dege- 
tulü în curte, uite, cocóne, uite, cocóne, 
încă trei numa c’ună picioră.

Când se uita boerulă vă4u îu curte 
prin cârdulă de gâsce trei, ce steteau în- 
tr’ună picioră, cum au ele obiceiă să stea.

— F ir ’ală ai dracului de ţigană, apoi 
aşa stau gâscele une ori, dér picioră au, 
ílü ţină sub fulgi ; ce eşti copilă, eu o să 
te ’nvăţă atâta lucru, ori vrói să rî4i de 
mine?

— Nu, cocóne, n’are picioru!

Se năcăji boerulă şi lua o puşcă din- 
tr’ună cui, deschise feréstra şi slobozi ună 
,-ocii în ventă.

Gâscile, cum audiră pocnetulă, cum 
porniră a fugi cârăindă tóté pe două picióre.

— E i, ţigane, 4ise atunci boerulă în- 
torcéndu-se cătră elu, ună picioră au, ori 
•două ?

— Apoi, cocóne... răspunse ţiganulă, 
ia să fi dată cu puşca şi lângă gâscă dă 
pe varza, sa v©4* de spărietura nu scotea 
şi ea piciorulă ălălaltă ?

Dumitru Stăncescu.

Dr. Sterie N. Ciurcu
VIENA, IX Pelikangasse Nr. IO

Cabinetă de consultaţiune cu celebri

tăţile medicale şi cu specialiştii dela facili

tatea de medicină din Yiena.

Consultaţiunl şi prin corespondenţă.

Preţurile cerealeor din piaţa BraşovD
Din 14 Septem re st. n. 1894

a*«ra tiu 
rentat«« Calitatea.

U n u  m ljlo eu  un lvertialű  de seosű
p e t e l e ,  care curăţă ori şi ce pată din haine fără 
a se observa, că au fostü pătate ; cu deosebire 
în sesonulü de veră, când se pórtá hame uş6re şi 
deschise, acestü mijlocü este o neapărată trebuinţă. 
Mijloculü acesta a fostü inventata de curéudü de 
unü Englesü şi este tot-odată forte eftinü. O bu
cată, care ajunge pe unü timpü mai índelungatü, 
costă numai 20 cr. Acestü mijlocü este 9dpunulü 
de curăţita pete alü lui Bőse, avéndü o rosă, ca 
marcă de contravenţia; săpunulü făra acéstá marcă 
este falsificatü. Sápunulü acesta se póte cumpéra 
ín farmacii, prăvălii mai principale de drogueriá, 
mărunţişuri, băcănii. En gros cum şi cu bupata, 
décá în vre-o localitate nu este depou, trimite A. 
Visnya, depositarü generslü în CincíbisericI (Fünf- 
kirchen) pentru preţtt de 25 cr. bucata, trimisă 
franco cu poşta. Depositü la Braşovfi: A lfréd 
Gebauer, I. L. & A. Hesshaimer, Cari Harth. — 
Sibiiu: Farmacia I. M. Molnár. Făgăraşü: H. 
Schul, Ioanü Novak. Budapesta: Neruda Nándor. 
Alba Iu lia : Fogolyán István ; Orăştie: farmacia 
Ylad ; Deva : farmacia KLupkay Geza; Timiş<5ra: 
Krayer Franz, Weisz Mayer, (Jţoguiştî.

Îcel mai trumos 
mijlooiu . . 
mai slabă . . 

Grâu mesteoată . . 
a i frumosă .
S8o®r i \ m ijlocii . 
~ w / frumosă 
0r*6 \ mijlooiu . 
/\ * * i frumosă . 
Oî6s0 { mijlooiu . 
Cucuruz fi . . . .
Mâlas n ...................
M ază re ...................
Linte ...................
F a s o le ...................
Sămânţă de mă . . 
Sămenţă de cânepă
C arto fi....................
Măzăriohe . . . . 
Carnea de vită . . 
Carnea de poroO 
Carnea de berbece 
Său de vită pr6spătă 
Său de vită topită

E C A U T Ă  pentru unü
proprietarü din TêrguJiu 

(România)

O BUCATARESA

cu simbriă de 20— 30 franci la 
lună şi întreţinerea, cum şi

unu băiatu de 10—15 ani,
pentru serviciu în casă. 

Pentru informaţiuni a se adresa 
la administraţiunea „ Gaz. Trans. “ 
în Braşovă. 2—2.

O î^ @ n c is u :n l i â  e ê p t è r ja ê b ix e i .  
SEPTMBRE. are 30 cjile. RÀPCIUNE.

Călend. Ini. v, Căleud. Gregor.

4 Prof. Moise
5 Prot. Zaohar.
6 Arch. Mihailă
7 M. Sozoute
8 f  Naşe. Pr. Maria
9 t  luaohim şi Ana 

10 M. Minodora

16 Corupi şi Uipr.
17 L»mbert
18 Iosif Cup.
19 S doni a
20 Angapia
21 Ap. Jfateiu
22 Torna Linus

Rentă română perpetuă 187b 
Renta română amortisabilă . .

d t t o ............................*
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de stattl C. F. Române 

idem idem . . . .  
Imprumutulâ Openheim 1866 . 
Imprumutulti Oraş. Bucurescl . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz. ir. 20 
Credit fonciarâ. ruralii . . . .

idem idem . . . .  
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 

idem idem . . . .  
idem idem . . ; . 

Credit Fonc. Urban din IaşL . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 800

Banca Naţion. uit. div. 84.4  ̂
Dacia-România uit. div. 85 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 86 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 12.— . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.151. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 00 
Soc. de Reas. uit. div. 16 1. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . . 
Societ. de Hârtie uit. div. . .
20 franci a u r ............................

Banca Naţion. a României
Scompt..........................................
Avansuri pe e f e c t e ..................
vansurl pe Lingouri . . . . .

Bursa de mărfuri din Budapesta.

din 12 Sept n. 1894.

Preţulă per 
100 ohilojpr.

Grâu Bănăţenescft 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nordă

Preţuiţi per
100 ohilgfr.Seminţe vechi 

ori noué
«oiulû

Sécará
Orüü
Orzü
Orzü
Ovësü
Cucurusû
Cucuruzii
Cucuruzü
Hirişcă

70-72
60-62
62.64
64,66
89.41
75
79

nutreţti 
de vinars 
de bere

C u r s u lf i  p i e ţ e i  Braşovfi.
Din 15 Septemvre 1894.

Banonote rom. Cunop. 9.81 Vând. 9.88 
Argint român. Cump. 9.75 Vend. 9.80 
Napoleon-d’orI Cump. 9.88 Vend. 9.90 
Galbeni Cump. 5.84 Vend. 5.89
Ruble rusesci Cump. 130. — Vend. —.— 
Mărci germane Cnmp. 60.60 Vend. — .— 
Lire turcesoi Curap. 11.10 Vend. — . — 
Scris. fonc. Albina 5°/ft 101.25 Vâ□ d. 102.25

Proprietarii: D r . A u r e l  H lu r e ş ia n u »
Redactori' responsaMlB G r e g o r i u  M a io p ft .

bănăţ. 
altù soiu

OuTBUln
Pro duotediv.

Luţernă un̂ çur, 
francesă

roşiă
rafinată duplu

dela Pe*ta 
dela ţâră 
svén tată 
ainmată

§
 Dintre tóté hârtiile pentru ţigarete 
este recunoscută de cea mai bună hârtia 
de ţigarete veritaM lă  fran ţn zescâ

„ L e  G l o r i a fifi
J 0 S I F Ü  B Á R D 0 U  & F I L S

în PERPIGNÁ  N— PARIS. i
60 medalii de aurü, 16 diplome de onóre mari, I 

20 diplome „Hors Concours“. I
„Le Gloria“ este hărtia, care în fineţă şi bunătate întrece 1 

tóté celelalte hărţii de cigarete ce esi s tă. ! 
„Le Gloria“ este numai atunci veritabilă, décá fiă-care I 

cărticică pórtá firma IOSIFU BARD OU & FILS. I 
„Le Gloria“ se efectuézá cu marginele netede sóu eres- I 

tate (perforate.) I 
„Le Gloria“ se efectueză şi ca tuburi şi adecă într’o calitate I 

neîntrecută de fină. I 
„Le Gloria“ este de căpetatu în Braşovu la tóté marche* I 

tăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă-care debitantü I
mai bunü de tutunü. 33—52 I

Slănină
MTTt/TE ŞT DE TOATE

Sèu
Prune din Bosnia în buţl 

din Serbia în saci 
slavonâ. nou 
bănăţenesc^ 
din Ungaria 
unguresci 
sârbesc! 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
bruta
Drojdiuţe de spirt

O minciună scumpă.

Ună boieră avea obiceiă să minţă veci- 
nică; ajungendă însă să nu mai fiă cre4ută 
de nimeni, ori de câte ori spunea câte o 
minciună, scotea de martoră pe servito- 
rulă său.

Intr’o 4i Ioniţă ’i spune boerului, că 
nu-i mai confirmă minciunile, fiind-că este 
ameninţată să nu mai fiă primită de ni
meni ca slugă, de ore ce ’i eşise numele 
de mincinosă.

Vă4endă aşa, boerulă se învoi cu 
Ioniţă, să-i plătescă deosebită de leafă, câte
1 sorocovăţă de fiă-care minciună, pe care 
va fi chiămată să o confirme.

Intr’o 4i erăşl, fiind lume multă adu
nată la boeră, saculă cu minciuni fu des- 
legată şi boerulă începu a istorisi:

„Intr’o vreme era ună ast-felă de 
geră la Constantinopole, că au îngheţată 
vorbele în aeră şi pe .urmă, desprimăvă-

Lictarü

Nuci
Gogoşi

n
Miere

Ceară
Spirtfc

Têrguiû de rîmătorl din Steinbruch.
La  11 Septemvre n. 1894

Starea r î m ă t o r i l o r ă  a fostü de 
182,129 capete, la 11 Septtemvre au întratù 
4234 capete şi au eşitft 1494 rëmânêndü la

11 Sept, unü număr ü de 184.869 oapete.

Se notăză marfa : ungurésca v eohe ,  

g r e a  dela 41.% or. pănă la 42. cr. 

marfă u n g u r ă s o ă  tineră g r e a  dela 

43.— cr. pănă la 43l/2— cr.,de m i j 1 o o 6 dela 
43.y2 or. pănă H 44. cr. uş6rf t  dela 
46. or. pflnă h  or.

vatulüj 
Dér dt

#• Nr. 194 1894.__________________________________________ GAZETA TRANSILVANIEI.______________________________________________ Pag,na 7.

in regulă, re 
jdü.
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H aute Nouveauté Clieviot lână ourată 120 cm. 
H aute Nouveauté Clieviot 
Haute Nouveauté Clteviot 
Clieviot carreaux . .
Clieviot mêlé englezesc 
Crêpe-Clieviot . . . .
Postav pentru dame .
D rap  brodé ..............
JDrap u n i ..................
Carré en noppe . . .
Haute Nouveauté Clieviot 
Haute Nouveauté Clieviot 
Ham m garn-Nouveauté. .

,, Haute . .
K am m garn  «lésiné . . .
Nonveauté-Ka m 111 gar n 
Spécialité exclusive . . . „ „ 120

W  Depourl enorme în Barchent
0 ^ *  M a r  

j P e n t r - u .  p r o v i n c i e

Magazinul 
de mărfuri

120
120
120
120
120
n o
95
95

1 1 0

120
130
120
120
120
100

lat, pr. Mtr. fl. 1 .5 »  
1.96T)

n
n
TJ
n 
r» 
n 
n 
» 
n 
n 
n 
» 
D 
» 
»

Coloré a n g l a i s ...............lână curată 120 cm. 1st,
Petit carreaux anglais.

1 .96 D rap  des dames exclusive
1.96 P lanei englesesc . . . .
£.— Foulé Nouveauté . . . .
1.90 P o u l é ................................
1.45 lia *an  lu c iu ................
1.15 Jflode-Clieviot englesesc .
1.10 Postav d iagon a l..............
1.90 Postav pentru dame. . .
«.40 Clieviot m ê l é ...................
3.10 Clieviot Guipure . . . .
1.85 Dem i d r a p .......................
£.90 Clieviot Nouveauté . . .  85 cm. Ut, pr. Mtr. 48
3 .- Catifea prima pentru roclit . . .  60 cm. lat
1.30 Catifele colorate pentru garniseli 54 „ „
9.90 P lu s de m ă ta se ............................ 45 cm. lat, pr. Mtr.

şi Flanelcottons àesenurl admirabile în nenumerate nuanţe de colori, 
e a s o r t i m e n t u  în M ă t ă s ă r i j .
m / u - s t r e  s i  5- u . r 3n . a l e  i l u L s t r a / t e  g r a t i s  s i  f r a n c o .

120
95

116
120
90
90

100
120
120
120
90
90

pr. Mtr. fi. 9 .9 5  
« « « » - IO
n » »
, n r i-*0

. „ 1 .35
• n « ~ . » 0  

n - - » O
n 1.15
, I -  
, - . 8 *  
, - . 8 0  
- .eo

..............1 — 3 »
C r .  eto. etc. eto. 

pr. Mtr. fi. 9 -3 0
„ . , i.ao
il. I . « 0  fi 1 . 5 0

n
n
n
rt
v
n
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Souterrain, Parterre, Mezzanin şi etagiii prim.

" O C J - O O O O - O ?

A v i s u !
Spre a corespunde dorinţei On. mei bspeţi de ac(Î incolo

v in e  la  v e n d a r e  în  e ta b lism e n tu lu  m eu; ** *

Bere originală de Steinbruch (MărzenMer)
( d i n  "berăria , o raş-u -lv ii)

8  cr- p a h a r u cr. 9

Asigurâudu pa On. P. T. Publică, că reDumele câştigatQ 
a etablisroentului meu, me voi sili al păstra prin serviciu, cu 
ceea mai mare atenţiune. In etablismentulu meu se afla tot- 
deuna mâncări escelente, vinuri naturale de masă 
şi desert.

InvitG cu t6tă onorea pe Oq. P. T. Public la visitarea 
câtă mai numer6să

G E O R G E  SOREA  
Restauraţia Fleischer.

" 0 “© - © - © " © - © “© - © “© " © - © “© " Î 5
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« OISAŢIE

ISVOEULU M a t i id  de BODOK
cea m ai cr i stal ină,  în acid-carbonic cea mai  b o g a t ă  

a p ă  T n  î  T I  < = S T Q . 1 S .  

alcalin-acide-ferrugin6să a continentului.
BBF" Isvoru ferruginosu de primulu rangu! 1*1

Medicamentu cu cele mai strălucite succese în contra ma- 
ladielor stomacului, în contra nervosităţiî, în contra maladieloru 
causate din lipsă de sânge şi cu deosebire în contra maladieloru 
femeiloru etc.

Apa minerală „ M Ă  T I  I i s e  găsesce în calitate 
pr6spetă în deposituiu subsemnatului: H ra şo v ti, strada Wli- 
chail Weiss (uliţa poştei) Nr. 12, în tote birturile şi cele mai 
multe băcănii.

Preţulă unei sticle de I Litru (fără sticlă) 5 cr.
Cu totă stima:

Administraţiunea isvorului şi depositu de exportaţiune
IOSIF GYORGY

471,27—50. (Transilvania.) S ilodok . (Transilvania.)

facu orologele debusunar
Original Goldin remontoir^ de 

G enf cu mecanismO de precisiuue antimag- 
neti.,â acuma inventaţii. Aoeste omologe lu
crate admirabilii de eleganţii, nu se potfi deo
sebi nici de specialişti, de cele de aurii curaţii. 
Capacurile forte frumoşii eiselate. nu-$I perdft 
fasonulQ şi pentru mersft regulaţii se garan- 
teză în scrisi) pe termind de 3 ani. 
SC^Preţulu unui orologiu O

Lanţuri de Goldinu cu carabinâ de sigu> 
ranţă, fason «porţii m ă r o I s6u p a n t e r ă  cu 

1 fi. 50 cr. Se dă la fiă-oare orologiu uuii tocG gratis. Aceste orol6ge d-ja 
suutii iiitroduse la oei m» i mulţi amploiaţi ai câilorâ ferate auatro ungare. 
Se j. o«fi pro ;ura esclusivi) prin depoulQ centralfi:

jftsî ai“iBjD FISCHEE, Wiena
__ _  _  ce dui

Adlergasse 12.

/ —  JMCarea 1Descoperire a V ea cu lu i  \

ELIXIRUL GOD1NEAU este singurul leac
(fără nici o primejdie) în contra W e p u t i l l t G Î .  Vindecarea anemicilor, a Sleiţilor, etc.

î nt i neri rea  si p r e l u n g i r e a  viete 'î-----------------------  * ________ :____________  _9__
Administraţia i E I L I X I R U L U I  G O D I N E A U  li PARIS, 7, r. Saint-Lazare.

BROŞURĂ GRATUITĂ TRIMEASĂ FRANCO DUPĂ CERERE

\ it giiefte ELIXIRUL GODINEAU §i la BUCUREŞTI, la nie !
la JAŞÎ, la D.D. Fraţi KONYA, farmacifti.

r, droghut; /
la Galaţîs STALSKI, iarmacist, la P lo ie ş t i! la D-niï J. &, T. CHRISTESCU, droguiştl ; 

la Rom an: la D. J. WERNER, farmacist; la Tu lcea , farmacia, la „MINERVA.“

:X X X O 0 0 0 0 0 0 C 5 0 C X 5 0 0 0 0 0 0 0 0 < X !
Tipografia Ä. Mureşianu, Braşov.


